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Transmission des données hydrographiques collectées pendant l’API

Transmission des données hydrographiques collectées pendant l’API

Historique
L’Année polaire internationale (API) 2007–2008  été organisée pour tracer le chemin qui mènera à une avancée scientifique des connaissances et de la compréhension des régions polaires et pour laisser une héritage vital de systèmes d’observation ininterrompue, une plus grande coordination et collaboration de la recherche internationale, des liens plus forts entre les chercheurs de différentes disciplines, des ensembles de données de référence pour effectuer des comparaisons avec le futur et le passé, la formation d’une nouvelle génération de chercheurs polaires enthousiastes et le plein engagement et l’information du public et des autorités du monde entier sur le but et la valeur de la recherche polaire (RCTA XXXII/WP 48 Rapport de l’API : accomplissements et défis).

Durant cette période, les observations de l’océan et de la glace ont fait l’objet d’une amélioration sans précédent (ATCM XXXII/WP 48 Rapport de l’API : accomplissements et défis) mais il est indispensable que soient accessibles et gérées les observations et les données obtenues afin de préserver l’héritage de l’API (RCTA XXXII/WP 6 Maximiser l’héritage antarctique de l’Année polaire internationale).

Comme l’indique la politique en matière de données, les données de l’API sont celles qui ont été générées entre mars 2007 et mars 2009 par des projets spécifiques approuvés par le Comité des projets du CIUS/OMM en tant que projets de l’API.  Il est donc nécessaire que ces données soient mises aussi rapidement que possible à disposition dans leur intégralité, librement et ouvertement.

Compte tenu de l’importance de cette question, ce concept a été réitéré à plusieurs occasions, notamment dans la résolution 6 (2009) intitulée Préservation de l’héritage de l’Année polaire internationale dans laquelle il est recommandé aux Parties qu’elles “préservent, stockent et échangent des données fiables, accessibles et à long terme de l’API et dans la Déclaration ministérielle de Washington sur l’Année polaire internationale et la science polaire où les États membres du Conseil de l’Arctique et les Parties consultatives du Traité sur l’Antarctique lancent “un appel aux participants à l’API à continuer de rendre disponible avec transparence et en temps opportun les données collectées durant l’API 2007-2008 et ses programmes d’héritage, rappellent les obligations imposées à cet effet dans le Traité sur l’Antarctique relatives à l’échange d’informations scientifiques, et encouragent le même esprit d’ouverture scientifique chez les chercheurs arctiques”.
Parallèlement, compte tenu des accidents maritimes survenus ces dernières années et de l’augmentation projetée du transit maritime, la Commission hydrographique sur l’Antarctique (CHA) – une Commission hydrographique spéciale de l’Organisation hydrographique internationale (OHI) - , lance un appel à d’autres organisations internationales pour qu’elles fassent montre de coopération et de coordination avec la CHA afin d’améliorer la sauvegarde de la vie en mer, la sécurité de la navigation, la protection du milieu marin et la recherche scientifique dans l’Antarctique (XXXIIe RCTA Rapport de l’OHI sur la coopération en matière de levés hydrographiques et de cartographie des eaux antarctiques).

Même le SCAR a souligné la nécessité de pouvoir compter sur des cartes bathymétriques de bonne qualité non seulement pour la navigation mais aussi à des fins scientifiques et recommandé que tous les pays utilisant dans l’océan Austral des sondeurs acoustiques à faisceaux multiples programment les routes de navigation des navires de telle sorte qu’elles comblent les lacunes de la couverture bathymétrique et que les données soient soumises au centre mondial de données approprié, principalement au moyen de la Carte bathymétrique internationale de l’océan Austral (IBCSO) (XXXIe RCTA Rapport de l’OHI).

Compte tenu de la nécessité d’obtenir des informations dans le domaine de l’hydrographie, la RCTA a recommandé dans la résolution 5 (2008) intitulée Amélioration des cartes et  levés hydrographiques, que les Parties “transmettent toutes les données hydrographiques et bathymétriques antarctiques collectées au producteur de cartes internationales à des fins d’action cartographique”.

Suite à la mise en oeuvre de cette résolution, la CHA a récemment élaboré en coordination avec le COMNAP des produits et formats conviviaux actualisés et disponibles en tant qu’outils de contribution à la transmission des données collectées. 

Toutefois, bien qu’il demeure nécessaire d’améliorer la coordination entre les autorités antarctiques nationales, les comités nationaux de l’API et les autorités hydrographiques nationales afin d’améliorer la gestion de l’information émanant de l’API dans ce domaine.

Après la période biennale de l’API, sont disponibles de très nombreuses données hydrographiques dans les programmes des comités de l’API qui peuvent être transmises aux centres nationaux de données hydrographiques pour que leur inclusion soit prise en compte dans l’amélioration de la cartographie nautique. C’est une autre des nombreuses contributions grâce auxquelles il est possible de mettre les données hydrographiques à la disposition des centres de données hydrographiques. 

Par conséquent, il est jugé utile d’exhorter les Parties à s’assurer que leurs comités nationaux de l’API  transmettent les données hydrographiques et bathymétriques aux autorités hydrographiques nationales pour que celles-ci puissent ensuite être à leur tour communiquées à la CHA afin d’améliorer la cartographie nautique, contribuant ainsi à l’amélioration des conditions de navigation dans la zone du Traité sur l’Antarctique.

C’est pourquoi nous soumettons à l’examen de la RCTA le projet de résolution ci-après.

Résolution ... (2010)
Contribution de l’API à la connaissance hydrographique des eaux antarctiques
Les représentants,

Considérant l’appel de la Commission hydrographique sur l’Antarctique (CHA) de l’Organisation hydrographique internationale concernant l’amélioration des levés hydrographiques et la cartographie dans la région antarctique,
Prenant note de l’augmentation de expéditions scientifiques dans l’océan Austral au titre de l’Année polaire internationale (API) 2007– 2008,
Considérant que les navires de leurs programmes nationaux et autres programmes liés à l’API  ont été invités à collecter dans la mesure du possible des données hydrographiques et bathymétriques à tous leurs voyages dans l’Antarctique, 

Reconnaissant que l’accessibilité et la gestion des observations et des données obtenues pendant l’API sont fondamentales pour préserver l’héritage de l’API,
Compte tenu que, depuis l’adoption de la résolution 5 (2008), de nouvelles méthodes de transmission de l’information ont été élaborées,

Recommandent à leurs gouvernements et à la RCTA qu’ils :

1) appuient et encouragent les contacts et les relations de leurs comités nationaux de l’API avec les services hydrographiques nationaux;
2) veillent à ce que les données hydrographiques et bathymétriques obtenues pendant l’API soient transmises par les comités nationaux de l’API aux services hydrographiques nationaux faisant usage des formats élaborés et donnant pour instruction de mettre à la disposition de la CHA l’inventaire correspondant pour qu’elles soient prises en considération dans la production de la cartographie nautique internationale envisagée dans le schéma cartographique international que coordonne le CHA.

3) favorisent la relation et la coopération entre leurs services hydrographiques nationaux et la CHA pour garantir l’héritage de l’API en matière hydrographique, contribuant à l’amélioration de la cartographie nautique et de la sécurité de la navigation dans les eaux du Traité sur l’Antarctique.
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